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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dar1 CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di1 awal kata
seperti:

4 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.
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Apabila telah mendatangikau Al-
Munafiqun, mereka telah mengatakan:
"Kami bersaksi sesungguhnyakau

sungguh rasul Allah", dan Allah
mengilmui sesungguhnyakau sungguh
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rasul-Nya dan Allah bersaksi
sesungguhnya Al-Munafigin sungguh

pendusta.
{Al-Munafiqiin (63): 1}

s L7

& = lari keluar, pergi keluar,

berakhir, meninggalkan (verba, kata
kerja).
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Mereka telah mengambil sumpah-
sumpah mereka sebagai perisai maka
mereka menghalangi dari pada sabil
Allah. Sesungguhnya mereka telah
menjadikan lebih buruk apa yang ada

mereka mereka amalkan.
{ Al-Munafiqiin (63): 2}
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Mereka bersumpah bahwa mereka
beriman adalah untuk menjaga harta
mereka supaya jangan dibunuh atau
ditawan atau dirampas hartanya.

o (- CJ\-@) = 1. sumpabh; 2. kanan,

sis1 kanan, tangan kanan (nomina, kata
benda).

L (z - &) = 1. naungan, lindungan;

2. pelindung, perisai (nomina, kata
benda).

wo woR o . S
Ao — L = menghalangi, mengusir,

memukul mundur, memandu kembali
atau pergi, memaksa keluar, menolak
(verba, kata kerja).
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¢ = menjadikan lebih buruk,
menyedihkan (verba, kata kerja).
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Itu dengan sesungguhnya mereka telah
mengimani kemudian mereka telah
mengafirlt maka telah
dikunci/ditutup/ditabiatkan atas gqalbu-
qalbu mereka maka mereka tidak

mereka mengerti.
{Al-Munafiqun (63): 3}

#S — & = tidak mengimani,

mengafiri (verba, kata kerja).
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513' @L = ditabiatkan, dijadikan tabiat,

diwatakkan, dijadikan watak, dijadikan
perilaku (Verba kata kerja).

e st -
t,.fa t..fa.: = 1. mengunci, mengunci

mati; 2. menutup; 3. mengukir,
menggoreskan, menanamkan kesan; 4.
mencetak (verba, kata kerja).

438 — 44 = mengerti, menangkap apa

yang dimaksud sesuatu (verba, kata
kerJ a).

('.@;9 (..@.m memahami, menyerap
(verba, kata kerja).

Jﬁ& — M~ = mengakal, menggunakan
akal, mengikat (verba, kata kerja).
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Dan apabila kautelah memperhatikan
mereka menakjubkankau jasad-
jasad/badan-badan mereka, dan jika
mereka berkata kaumendengarkan
untuk perkataan mereka, seakan-akan
mereka kayu yang tersandar, mereka
mengira tiap-tiap teriakan (ditujukan)
atas mereka. Mercka Musuh maka
berhati-hatilah kepada mereka.
Semoga Allah membinasakan mereka,

18



dar1 mana mereka berpaling (dari

kebenaran)?
{Al-Munafiqiin (63): 4}

Mereka diumpamakan sepert1 kayu
yang tersandar, maksudnya untuk
menyatakan sifat mereka yang buruk
meskipun jasad-jasad mereka bagus-
bagus dan mereka pandai berbicara.

o A P ~ .
oy — Coxé = menakjubkan,

mengagumkan, menjadikan kagum
(verba, kata kerja).

('-:v-‘g' (7 - e\.&}i v.i.«.;-/i) = jasad,
badan, tubuh (nomina, kata benda).

g g R o -

g — 2wy = mendengarkan (verba,
kata kerja).
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£ W 2 " °./9 _
> (7 e, — i) = kayu,

balok (nomina, kata benda).

Llh = 1. yang tersandar, yang terletak
miring; 2. yang tersangga, yang
tertopang (adjektiva, kata sifat).

“ .~ 0,

= tertakan, tangis, sorakan,

*»

jeritan, lengkingan, pekikan (nomina,
kata benda).

, 0 5

e (% - \3E]

7~

, 3&1) = musuh
(nomina, kata benda).
j4> — JJ>g = berhati-hati (verba, kata

kerja).
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Dan apabila dikatakan kepada mereka:
Mari (beriman) (agar) memohonkan
ampun bagimu rasul Allah, mereka
telah membuang kepala-kepala mereka
dan kautelah memperhatikan mereka
mereka menghalangi/berpaling dan

mereka menyombongkan diri.
{Al-Munafiqun (63): 5}
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JI&5 = mari, ayo (verba, kata kerja).

o (- 99, 5 =kepala
(nomina, kata benda).
Lo — Xaj = menghalangi, mengusir,

memukul mundur, memandu kembali
atau pergl, memaksa keluar, menolak
(verba, kata kerja).
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Sama saja atas mereka, kautelah
memohonkan ampun bagi mereka
ataukah tiada kaumohonkan ampun
bagi mereka tidak akan mengampuni
Allah bagi mereka. Sesungguhnya
Allah tidak menunjuki algaumal
fasigin / Kaum Yang fasik.

{Al-Munafiqun (63): 6}

JRacw) — sl = memohon ampun,

memohon pembebasan dar1 tuntutan
karena melakukan kesalahan, meminta
ampun (verba, kata kerja).

& — 445 = mengampuni (verba, kata
kerja).

25



&8 = 1. tak bermoral, yang

menurunkan martabat; 2. yang tidak
peduli perintah Allah (adjektiva, kata

sifat).
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Mereka yang mengatakan (kepada
orang-orang Anshar): "Janganlah
kamu menatkahi atas siapa yang d1 sis1
rasul Allah hingga mereka bubar /
bercera1 beral (meninggalkan rasul
Allah)". Dan kepunyaan Allah
perbendaharaan Langit-langit dan
Bumi akan tetapt Al-Munafiqin tidak

mereka mengerti.
{Al-Munafiqun (63): 7}

&M — éﬁ-é = menatkahi, memberi
nafkah (verba, kata kerja).
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Mereka berkata: "Sungguh jika kami
telah kembali kepada Al-Madinah,

30



sungguh mengeluarkan sungguh-
sungguh darinya (Al-Madinah) Orang-
orang yang mulia/kuat Orang-orang
yvang hina/lemah". Dan hanya untuk
Allah Kemuliaan dan untuk rasul-Nya
dan untuk Al-Mu'minin akan tetapi Al-

Munafiqin tidak mereka mengilmua.
{Al-Munafiqun (63): 8}

Maksudnya: kembal1 dar1 peperangan
Bani Musthalik.

7 7

&y~ &"ﬁ = 1. kembali,
mengembalikan, pulang, berbalik,

berulang; 2. mundur, menarik, gerakan
mundur, menyusut (verba, kata kerja).

Z | — d frfg = 1. mengeluarkan; 2.

lulus (verba, kata kerja).

31



3 = kemuliaan, kekuatan,

kehormatan, martabat, harga diri,
kedudukan tinggi (nomina, kata

benda)
® - J-w menjadi kuat, menjadi

bernilai, berharga mahal (verba, kata
kerja).
(M) Oyalag ¥ it 2535 Gusebals 2ol S0 lly TGl 690 2020 s ) sy 24 O,
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Ya wahai yang telah mengimani,
janganlah
mengalihkanmu/melalatkanmu harta-
hartamu dan anak-anakmu dari pada
mengingat Allah. Dan siapa yang
melakukan 1tu maka 1tu mereka Al-

Khasirun / Orang-orang yang rugi.
{Al-Munafiqun (63): 9}

Géji — u@-lfg = 1. mengalihkan,

memindahkan, mengacaukan; 2.
melalaikan, melengahkan, melupakan;
mengganggu (verba, kata kerja).
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Dan infakkanlah dar1 apa yang Kami
telah rezekikan kepadamu dari
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sebelum bahwa datang kepada satu
darimu Kematian maka dia berkata:
"Rabbi, mengapa tidak Kau-tunda
(kematian)ku kepada waktu yang dekat
maka kubersedekah dan kujadi dari
Ash-Shalihin?"

{ Al-Munafigiin (63): 10}

@

L& 8 % 25
! — & = menunda,

menangguhkan, melambatkan,
mengakhirkan (verba, kata kerja).

J.,\ (- J&1) = 1. ajal, kematian; 2.

tanggal jatuh; 3. lamanya, periode,
masa, waktu (nomina, kata benda).
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Dan tidak akan menunda Allah
(kematian) seseorang apabila telah
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datang ajalnya/kematiannya. Dan
Allah maha tahu dengan apa yang

kamu amalkan.
{Al-Munafiqiin (63): 11}

/aoi'_ }"}12}_ d
> 33 = menunda,

menangguhkan, melambatkan,
mengakhirkan (verba, kata kerja).

J-" (z - J&1) = 1. ajal, kematian; 2.

tanggal jatuh; 3. lamanya, periode,
masa, waktu (nomina, kata benda).
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	Surat Al-Munāfiqūn (63):  - يَقُولُونَ لَئِنْ رَجَعْنَا إِلَى الْمَدِينَةِ لَيُخْرِجَنَّ الأعَزُّ مِنْهَا الأذَلَّ وَلِلَّهِ الْعِزَّةُ وَلِرَسُولِهِ وَلِلْمُؤْمِنِينَ وَلَكِنَّ الْمُنَافِقِينَ لا يَعْلَمُونَ
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	Surat Al-Munāfiqūn (63):  - وَأَنْفِقُوا مِنْ مَا رَزَقْنَاكُمْ مِنْ قَبْلِ أَنْ يَأْتِيَ أَحَدَكُمُ الْمَوْتُ فَيَقُولَ رَبِّ لَوْلا أَخَّرْتَنِي إِلَى أَجَلٍ قَرِيبٍ فَأَصَّدَّقَ وَأَكُنْ مِنَ الصَّالِحِينَ
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